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ES Instale la aplicación Xerox Easy Assist para conectar, 
gestionar y obtener suministros y asistencia para su 
impresora.
Antes de utilizar la impresora, lea los capítulos sobre 
seguridad y normas en la Guía del usuario disponible 
en Xerox.com, o bien, la Guía de referencia de 
seguridad, normativa, reciclaje y eliminación de 
productos en el disco Software and Documentation 
(Software y documentación).
odeu accedir als fulls de dades de seguretat i a la 
informació mediambiental al disc i en línia.
Si desea obtener más plantillas y recursos, visite el 
centro de recursos empresariales en línea.

FR Installez l’appli Easy Assist de Xerox pour vous 
connecter, gérer, commander des consommables et 
avoir de l’aide sur votre imprimante.
Avant d’utiliser votre imprimante, lisez les chapitres 
relatifs à la sécurité et aux réglementations du Guide 
de l’utilisateur disponible sur Xerox.com ou le Guide 
de référence sur la sécurité, la réglementation, le 
recyclage et la mise au rebut sur le CD-ROM Logiciel 
et documentation.
Les fiches de données de sécurité et les informations 
environnementales sont disponibles sur le disque et 
en ligne.
Vous trouverez des modèles et ressources 
supplémentaires sur le centre de ressources en ligne.

PT Instale o aplicativo Xerox Easy Assist para conectar, 
gerenciar e obter suprimentos e suporte para sua 
impressora. 
Antes de colocar sua impressora em funcionamento, 
leia os capítulos sobre segurança e regulamentação 
no Guia do Usuário disponível em Xerox.com ou o 
Guia de referência sobre segurança, regulamentação, 
reciclagem e descarte no Software and 
Documentation disc (CD de software e 
documentação).
As Folhas de dados de segurança e as informações 
ambientais estão disponíveis no disco e on-line.
Para obter mais modelos e recursos, acesse a central 
de recursos de negócios on-line.

IT Installare l’app Xerox Easy Assist per collegare, 
gestire e richiedere materiali di consumo e assistenza 
per la stampante.
Prima di utilizzare la stampante, leggere i capitoli 
relativi alla normativa e alla sicurezza nella Guida per 
l’utente disponibile su Xerox.com oppure la Guida 
relativa a sicurezza, normative, riciclaggio e 
smaltimento sul disco Software and Documentation 
(Software e documentazione).
Le schede di sicurezza e le informazioni ambientali 
sono disponibili sul disco e online.
Per ulteriori modelli e risorse, visitare il Business 
Resource Center online.

DE Die Xerox Easy Assist-App installieren, um den 
Drucker zu verbinden, zu verwalten und 
Verbrauchsmaterial und Support zu erhalten.
Vor der Inbetriebnahme des Druckers die Kapitel zu 
Sicherheit und gesetzlichen Bestimmungen im 
Benutzerhandbuch unter Xerox.com bzw. die Hinweise 
zu Sicherheit, gesetzlichen Bestimmungen, Recycling 
und Entsorgung auf dem Datenträger mit Software 
and Documentation (Software and 
Dokumentation-Disc) lesen.
Die Sicherheitsdatenblätter und die Umweltangaben 
sind auf der CD und online zu finden.
Weitere Vorlagen und Ressourcen sind online im 
Business Resource Center verfügbar.

EN Install the Xerox® Easy Assist App to connect, manage, 
and get supplies and support for your printer.
Before operating your printer, read the safety and 
regulatory chapters in the User Guide available on 
Xerox.com, or the Safety, Regulatory, Recycling, and 
Disposal Reference Guide on the Software and 
Documentation disc.
The Safety Data Sheets and environmental information 
are available on the disc and online.
For more templates and resources, visit the business 
resource center online.
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Guida rapida per l'utente
Kurzübersicht
Guía de uso rápido
Guia de utilização rápida
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Quick Use Guide
Guide d'utilisation rapide

Color Printer • Imprimante couleur • 
Stampante a colori • Farbdrucker • 
Impresora de color • Impressora em cores • 
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Printer Tour
Tour d’horizon de l’imprimante
Panoramica della stampante
Drucker im Überblick
Recorrido por la impresora
Roteiro da impressora
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Fuser
Four
Fusore
Fixiermodul
Fusor
Fusor

Waste Cartridge
Bac à déchets
Contenitore residui
Sammelbehälter
Cartucho de residuos
Cartucho de resíduos
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Trays 1–2
Magasins 1-2
Vassoi 1–2
Behälter 1–2
Bandejas 1-2
Bandejas 1–2
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USB

Transfer Unit
Courroie de transfert
Nastro di trasferimento
Übertragungseinheit
Correa de transferencia
Correia de transferência
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Toner Cartridges
Cartouches de toner
Cartucce toner
Tonerpatronen
Cartuchos de tóner
Cartuchos de toner
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Imaging Units
Modules d’impression
Unità imaging
Belichtungseinheiten
Unidades de imagen
Unidades de imagem
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Control Panel
Panneau de commande
Pannello comandi
Steuerpult
Panel de control
Painel de controle
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Back button returns to the previous screen.
Le bouton Précédent vous renvoie à l’écran précédent.
Il pulsante Indietro consente di tornare alla schermata precedente.
Mit der Schaltfläche „Zurück“ zum vorherigen Bildschirm zurückkehren.
El botón Atrás le lleva a la pantalla de anterior.
O botão Voltar retorna à tela anterior.
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Start button starts the selected job. 
Le bouton Démarrer commence le travail sélectionné.
Il pulsante Avvio consente di iniziare il lavoro selezionato.
Mit der Schaltfläche „Start“ wird der ausgewählte Auftrag gestartet.
El botón Comenzar inicia el trabajo seleccionado.
O botão Iniciar inicia o trabalho selecionado.
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Power/Wake
Mise sous tension/Réveil
Alimentazione/Riattivazione
Betrieb/Aktivieren
Encendido/activación
Energia/Despertar
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Status LED indicates printer status.
Le voyant d'état indique l'état de l'imprimante.
Il LED di stato indica lo stato della stampante.
Status-LED gibt Druckerstatus an.
El LED de estado indica el estado de la impresora.
O LED de status indica o status da impressora.
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Touch the notification banner to see status, notifications, and warnings.
Touchez la bannière de notification pour afficher l’état, les notifications et les avertissements.
Toccare il banner di notifica per vedere lo stato, notifiche e avvertenze.
Den Benachrichtigungsbanner antippen, um Status, Benachrichtigungen und Warnungen anzuzeigen.
Toque el encabezado para ver el estado, notificaciones y advertencias.
Toque na faixa de Notificação para ver o status, as notificações e os avisos.
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Home button returns to the main app screen.
Le bouton Accueil permet de revenir à l'écran principal.
Il pulsante Home consente di tornare alla schermata principale dell'app.
Betriebsartenschaltfläche zum Aufrufen der Hauptanzeige.
El botón Inicio vuelve a la pantalla principal de la aplicación.
O botão Página inicial retorna para a tela principal do aplicativo.
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Manual Feeder
Chargeur manuel
Alimentatore manuale
Manuelle Zufuhr
Alimentador manual
Alimentador manual
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Bypass Tray
Départ manuel
Vassoio bypass
Zusatzzufuhr
Bandeja especial
Bandeja manual
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XX
YY

YYXX

YYXX

X: 148–216 mm (5.83–8.5 in.)
Y: 210– 356 mm (8.27–14 in.)

X: 76–216 mm (3–8.5 in.)
Y: 127–356 mm (5–14 in.)

YYXX

X: 98–216 mm (3.87–8.5 in.)
Y: 148– 356 mm (5.83–14 in.)

1

2

60–105 g/m2  

(16–28 lb. Bond)

Letter ............................8.5 x 11 in.
Folio ..............................8.5 x 13 in.
Oficio ............................8.5 x 13.4 in.
Legal .............................8.5 x 14 in.

A4 ..................................210 x 297 mm

1 2

X: 210–216 mm (8.3–8.5 in.)
Y: 279– 356 mm (11–14 in.)XX

YY

YYXX YYXX

60–216 g/m2  

(16 lb. Bond–80 lb. Cover)

Statement...................5.5 x 8.5 in.
Executive .....................7.25 x 10.5 in.
Letter ............................8.5 x 11 in.
Folio ..............................8.5 x 13 in.
Oficio ............................8.5 x 13.4 in.
Legal .............................8.5 x 14 in.

A6 ..................................105 x 148 mm
1/3 A4...........................95 x 210 mm
A5 ..................................148 x 210 mm
JIS B5 ...........................182 x 257 mm
A4 ..................................210 x 297 mm

7 ¾ ................................3.875 x 7.5 in. 
9 .....................................3.875 x 8.9 in.
10 ..................................4.1 x 9.5 in.

DL ..................................110 x 220 mm
C5 ..................................162 x 229 mm
B5 ..................................176 x 250 mm

1
60–176 g/m2  

(16 lb. Bond–65 lb. Cover)

Statement...................5.5 x 8.5 in.
Executive .....................7.25 x 10.5 in.
Letter ............................8.5 x 11 in.
Folio ..............................8.5 x 13 in.
Oficio ............................8.5 x 13.4 in.
Legal .............................8.5 x 14 in.

A6 ..................................105 x 148 mm
A5 ..................................148 x 210 mm
JIS B5 ...........................182 x 257 mm
A4 ..................................210 x 297 mm
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EN Supported Paper
Papier pris en charge
Carta supportata
Unterstütztes Material
Papeles admitidos
Papel compatível
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A custom Universal Size can be set up and used in 
any tray that supports the dimensions.
Un format universel personnalisé peut être configuré 
et utilisé dans n'importe quel magasin qui prend en 
charge les dimensions.
È possibile impostare e utilizzare un formato 
universale personalizzato in qualsiasi vassoio che ne 
supporti le dimensioni.
Ein benutzerspezifisches Universalformat kann in 
jedem Behälter, der die Abmessungen unterstützt, 
eingerichtet und verwendet werden.
Un tamaño universal personalizado se puede 
configurar y utilizar en cualquier bandeja que admita 
las dimensiones.
É possível configurar e usar um Tamanho universal 
personalizado em qualquer bandeja que suporte as 
dimensões.

Trays 1–2
Magasins 1-2
Vassoi 1–2
Behälter 1–2
Bandejas 1-2
Bandejas 1–2
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Manual Feeder
Chargeur manuel
Alimentatore manuale
Manuelle Zufuhr
Alimentador manual
Alimentador manual
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Bypass Tray
Départ manuel
Vassoio bypass
Zusatzzufuhr
Bandeja especial
Bandeja manual
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Y > 297 mm (11.7 in.) 1 2
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EN Basic Printing
Impression standard
Stampa di base
Einfacher Druckbetrieb
Impresión básica
Impressão básica
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At the printer control panel, change size and type settings. In the Xerox® print driver, select printing options.
Modifiez les paramètres du format et du type dans le panneau de commande de l'imprimante. Sélectionnez les 
options d’impression dans le pilote d’imprimante Xerox®.
Sul pannello comandi della stampante, cambiare le impostazioni di formato e tipo. Nel driver di stampa Xerox®, 
selezionare le opzioni di stampa.
Am Steuerpult des Druckers die Einstellungen für Format und Art ändern. Im Xerox®-Druckertreiber 
Druckoptionen auswählen.
En el panel de control, cambie las opciones de tipo y tamaño de papel. En el controlador de impresión Xerox®, 
seleccione las opciones de impresión. 
No painel de controle da impressora, altere as configurações de tamanho e tipo. No driver de impressão Xerox®, 
selecione as opções de impressão.

https://www.xerox.com/office/C320support


5www.xerox.com/office/C320support

1 2

1

5

2

3 4

63 4

Paper Jams
Incidents papier
Inceppamenti carta
Materialstaus
Atascos de papel
Atolamentos de papel
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